
Svarupanusandhanashtakam or Vijnananauka

पानसुानाकम ि्वाननौका च

Document Information

Text title : svarupaanusandhaanaaShTaka

File name : svarupa-8.itx

Category : aShTaka, shankarAchArya, vedanta

Location : doc_z_misc_shankara

Author : attributed to shaNkaraachaarya

Transliterated by : Sunder Hattangadi

Proofread by : Sunder Hattangadi

Description-comments : Vedanta philosophy

Latest update : March 22 2003

Send corrections to : sanskrit at cheerful dot c om

This text is prepared by volunteers and is to be used for personal study and research. The

file is not to be copied or reposted without permission, for promotion of any website or

individuals or for commercial purpose.

Please help to maintain respect for volunteer spirit.

Please note that proofreading is done using Devanagari version and other language/scripts

are generated using sanscript.

February 2, 2024

sanskritdocuments.org
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पानसुानाकम ि्वाननौका च

तपोयदानािदिभः शुबिु-
िव रो नपृादःे पदे तुबुा ।
पिर सव यदाोित तं
परं ॄ िनं तदवेाहमि ॥ १॥

दयां गंु ॄिनं ूशां
समारा मा िवचाय पम ।्

यदाोित तं िनिदास िवान ्-
परं ॄ िनं तदवेाहमि ॥ २॥
यदानपं ूकाशपं
िनरूपं पिरदेहीनम ।्

अहवृकैगं तरुीयं
परं ॄ िनं तदवेाहमि ॥ ३॥

यदानतो भाित िवं समं
िवनं च सो यदाूबोध े ।

मनोवागतीतं िवशुं िवमंु
परं ॄ िनं तदवेाहमि ॥ ४॥

िनषधे े कृत े निेत नतेीित वाःै
समािधितानां यदाभाित पणू म ।्

अवाऽयातीतमतैमकंे
परं ॄ िनं तदवेाहमि ॥ ५॥

यदानलेशःै समानि िवं
यदाभाित से तदाभाित सवम ।्

यदालोकन े पममं
परं ॄ िनं तदवेाहमि ॥ ६॥
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अनं िवभ ुं िनिव कं िनरीहं
िशवं सहीन ं यदोारगम ।्

िनराकारमुलं मृहुीन ं
परं ॄ िनं तदवेाहमि ॥ ७॥

यदान िसौ िनमः पमुाा-
दिवािवलासः समूपः ।
तदा नः ुरतुं यििमं
परं ॄ िनं तदवेाहमि ॥ ८॥

पानसुानपां िुतं यः
पठेदादरािभावो मनुः ।

ौणुोतीह वा िनमुुिचो
भविेरुऽवै वदेूमाणात ॥् ९॥

इित ौीमरमहंसपिरोाजकाचाय 
ौीगोिवभगवूपादिश
ौीमरभगवतः कृतौ
पानसुानाकं सणू म ॥्

Encoded and proofread by Sunder Hattangadi

आभाित = shines

आचाय  = Teacher’s

आदराद ्= with respect

आिदिभः = and other deeds

आलोकन े = seeing

आन = bliss

आोित = obtains

आ = soul

अतुं = wondrous

अतैम =् non-dual

अहम =् I

अानतो = by ignorance
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अनं = infinite

अनसुान = communion

अत =् other

अकम =् 8 verses

अि = .. 1.. am

अतीतं = transcending

अऽ = here

अ =् exceedingly

अवा = state

अिवा = ignorance

भाित = shines

भावो = mood

भगवत =् endowed with Lordly powers

भि = devotion

भवदे ्= becomes

ॄ = Spirit

ॄिनं = devoted to Truth/Spirit

बिु = intellect

बुा = . discrimination

च = and

छर = Shankara

िचो = heart

दान = donation

दयां = compassionate

एकगं = aiming for the One

एकं = one alone

एव = only

एव = itself

गम =् . realising

गोिव = Govinda

गंु = Teacher

हीन ं = without
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हीन ं = less

इह = here

इित = thus

कृतौ = composed

कृत े = having done

लेशःै = a fraction

मनो = mind

मनुः = . human

मा = mind

मृ ु = death

नः = to us

निेत = neti ’not this, not this’

िनिदास = constant contemplation

िनमः = steeped

िनिमं = occasion

िनराकारम =् formless

िनर = given to penance

िनरीहं = desireless

िनिव कं = beyond thought

िनषधे े = negating

िनं = eternal

नपृादःे = kings and others

ओार = OM

पदे = feet

परं = supreme

परमहंस = supremely discriminating

पिरदे = separation

पिर = giving up

पिरोाजक = itinerant

पठेद ्= studies

ूबोध े = . enlightened

ूकाश = illumined
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ूमाणात =् .. 9.. authority

ूपः = . manifest world

ूशां = serene

पमुान =् human

पू = worshipful

पणू म =् . perfect

पां = form

स = attachment

सो = immediately

समािध = deep absorption

समानि = blissful

समारा = tranquil

सम = all

समं = everything

सणू म =् .. ends

सव = all

से = in essence

िश = disciples

िशवं = auspicious

ौी = glorious

ौणुोित = listens

शु = pure

िसौ = ocean

ुर =् inspires

ितानां = attained

िुतं = praise

प = one’s essence

पम =् . one’s essential nature

ाद ्= if it be

तद ्= that

तदा = then

तपो = [tapaH] austerity
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तत =् that

तं = essence

ऽय = three

तु = trifling

तरुीयं = the fourth state

उु = motivated

उलं = bright

वा = or

वाग =् speech

वाःै = phrases

वदे = Veda

िवभ ुं = glories

िवचाय  = asking

िवान =् wise

िवलासः = play

िवमंु = liberated

िवनं = vanishing

िवरः = dispassionate

िवरु ्= all pervading

िवशुं = pure

िवं = world

वृा = mental attitude

यः = who

य = sacrifice

यन =् that

यत =् that
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Please send corrections to sanskrit@cheerful.com
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